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1) Sender/Supplier 2} Supplier-no. Q991024089

Robért Bdsch Elektronika Kft.
cHub -
Robert Bosch Gt 2

3000 (HATVAN

HU Hungary

Tel: +36(37)549549

|

3) Shipping order-no.
Sender VAT-ID
Receiver VAT-ID

4) No. sender at the
shipping carrier

HU26951542

TRANSPORT ORDER

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini,
IT 70026

4
Modugno (BA)

5) Loading point 6)Date 16.08.2019 7)Relations-no.
8) Transporinumber 11743250 9) shipping carier 10) Camier-no. 123638
11) Retipient 12)Customerno. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.

Carl-Benz-Str., 23
DE 71634 Ludwigsburg

13) Bordereau-/Cargo list no.

14} Delivery-funloading point
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4

15) Sendemote for the shipping carier:

IT 70026 Modugno (BA)
14249 16) Arrive-date 17) Ardve-time
18) Reference and no 19) Number| 20) Packaging 24} |22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
C"\ delivery note no. sF | Next page 1 weight kg kg
3367058 11 Pallets 0 (0260001050V030J0 AE 114 1210,0
HH3250 2510261630
Empt .customer| o name empties RB
488 Bligter-Forming Part 6000439355
488 Plastic Container 6000439356
61 Pallet 6000439358
61 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 66?0,0
27 28)
25) Sum 61 26)Volume in cdm Sum 10 6&680,0
29} hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) }‘ran;lgorﬁnsuranca to tover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier carier wi
HATVAN =
‘I) 35) Enclosures 36) Order-no. Customer 55000396423
i 37) Account assignment
38) Means of transpert no
1 39) Lorry reg.

40) Dispatch type truck colle ci'f") Accgﬁ%%%ey

42} Acknowledgment of recelpt of goods
mentioned transport complete and in a proper condition recleved

43) Takeover-canfirmation from the driver:

get the mentioned transport complete, in a proper condition and
allowing safe transport and loaded operationally reliable.

1 Date Time Signature

Company stamp/signature.
44) The transport contalnes

of it changed

Euro-flat-pal.(FP) Eurg-flat-pal.(FP)

Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.(GP)

45) Place of tal is Stuttgart. German |dw arranged by agreamant.

2) Supplisr-no.

A

V04510240889
0.

I

0000133638

46} forRocajvar
8) Transportnumber

AR WERCL WG

2511743250
13} Bordereau-/Cargo list no.
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1) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 0091024082 3) Shipping order-no.
1 »
RoBert Bosch Elektronika Kft, SendervaTin ~ HU26351542
cHub i Receiver VAT-ID
Robe]ﬂ; Bosoh 1Ot 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carrier
HU Hungary )
Tel: +36(37)549549 TRANSPORT ORDER |
5) Loading point 6)Date  16.08.2019 7)Relations-no.
8) Transportnumber 11743250 9) shipping carier 10) Carier-no. 133638
11) Reciplent 12)Customer-no. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.
Magna PT S.p.A. Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 Ludwigsburg
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (Ba)
13) Bordereau-/Cargo list no.

14) Delivery-iunloading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

14249 16) Arrive-date 17) Arrive-time
18} Reference and no 19) Number| 20) Packaging 21) [22) Cenlents 23) Load cair. [24) Gross weight
C"\ delivery note no. sF | Next page 1 weightkg | kg
3367058 11 Pallets 0 |026000105QV03UJ AE 110 1210,0
HH3250 2510261630
Empt.customer| ox name empties RB
488 Bligter-Forping Part 6000439355
488 Plastic Container 6000439356
61 Pallet 6000435358
61 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 66?0,0

27) 28)
25) Sum 61 26)Volumein cdm Sum 610 6680,0
29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goads for insurance 33 fl'ran_stﬁolﬁnsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Free (arrier camer wi
HOLTVAN
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500039643
37) Account assignment
38) Means of transport no
A
39) Lony reg.

truck collegh, load

40) Dispatch type COUN

42} Acknowledgment of receipt of goods .
mentioned transport complete and In a proper condition recfeved

43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, in a proper conditicn and Company stamp/signature,
allowing safe fransport and loaded operationally refiable, pany peig

44) The transport contalnes of it changed
Euro-flat-pal {FP) Euro-flat-pal{FP) ______
| Date Time Signature Euro-Grate-pal.{GP) Evro-Grate-pal.(GP)
45) Place of {rial Is Stittgart, German jaw atranged by agresment. 48) for Recslver
2) Supplier-no. 8) Transporinumber
V091024089 2511743250
0. 13) Bordereau-/Cargo list no.

Wi

0080133638

FATHERH R
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1-15 und 21+22 zuszufilien unter der Verantworlung des Absenders

Te be completed on the senders cwn responsibily 1-15 icluding 21+22

1-15 tovibb4 21+22 rovatokal a foladd 1M ki safit felelGsségére

MA/ 2019019670

1 bsender (Name, Arsesiift, Lard)

Feisdd Lbfjv cim, nrszdg) Sender {Name, address, country)

Rabert Bosch Elektronika KFT.

Fobert Bosch it 1,

3000 Hatvan

HU

T ————
NEMZETKOZI FUVARLEVEL

DOOTR7 Y

1. példany

INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
A duvarozdsra eltérd megallapodds eselén Is a Memzetkdzi Ansfuvarazdsi egyszmény
(CMR} rondelkezdsel az irdnyaddk
‘This Carrige is subject, noivilhstanding any clause ta the coatrary lo the Convention
on the Cantract for the Iniemational Carvige of Goods by Road (CMR)

Diese

trolz elner

dos Oberelnkommens fher don Befdrd

terverkehr (CMR)

iligen A!:machunn den Besiimmungen

strag tm |

Atvevd (Név, cim, orszag) Censignes {Mame, address, cauniry)
Empfénger {Name, Anschrift, Land)

Fuvarozd {Név, cim, orszag}
16 Carrier [Name, address, country)
Frachtfithrer {Name, Anschrift, Land)

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4.

70026 MODUGNO

T

« A TRANS .-

=558 Vép, Kassajn,

l)s‘,

Az aru kiszolgalds! helye {(helység, orszag)
3 Place of delivery of the goods {Place, counley)
Auslieferungsort des Gutes (On, Land)

Tovabbi fuvarezék {(Név, cim, orszdig)
17 Successive carriers (Name, address, Country}
Machfolgende Frachtfuhrer (Name, Anschrifl, Land)

helység/ptace/Ort  } 70026 MODUGNO

orszag/countryiLand (T

4 Place and date of taking over of the gocds (Place, country, dale)

aru kiszelgalasi helye'es iaoponlja (helyseg, orszag, Kkapon

Ort und Tag der Ubernahme des Gutes (Ort, Land, Datum)
helységi/pltace/Ornt 3000 Hatvan

K iuvaruzn iannfai [asal es Eejegyzasel

18 Carrier's reservalions and abservations

orszdg/country/Land HU

Varbehalte und Bemerkungsn der Frachtitrer

idpontidatem@atum  2018,08,16

5 Bejgeligle Annexed documents

Dinbitspmarmin

SAP-260051

JEredeli EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozénak!

U e s

1 damsszam Iﬂu P M
Marks and Nos Number of Csomagatis mdd)a megnevezése :::Z;uc:?l szém Gross weighl in Térfogal {m3)
6 Kemnzeichen 7 pockages 8 Metod of packing 9 Nama af tha 14 numbec 11 %o # Volume in m3
und Anzahl der At der Verpackung foods Stanstknummer Brullegewicht in Umfrang inm3
Nummeam Packsilicka Bazeichnung Kg
129 PAL KFZ-Zubehd| 13986
o= Pl st ) LY " P S | P B / f
CRANGMNA U GF PR Del r Y oKL A B0
N Y

LY L a 3 2
COu: ~ [UNICATD N4 N ICoLA G dTTA
Osztdly Szam  Beld
Class Nuombor  Latter Klasse, Zdler, Buchstabe 13988
_
A fefadé rendelkezésel (Vim- &3 egyéb hivalalos kezelés) Fizelendd Felads, Sender. Pénznem, Atvevd
413 Sender's Instruclions {Custems and ather tommaliilas) 19 To be paid by Absanclta ) Currancy, Conslgnee
A des ders (Zoll- und ge amtiiche Behandlung) Zu zahlen vom r Wahrung Emptznger
P.040708
]
Visszaldrités A szsllitdssal hopésotatos dak Kat hi3 dtvelt

14  Reimbursamont
Riickerstatlung

Shipping documenls ore completaly look over

Ich habe die Transpor

wvelistindig b

Fuvardi]-fizelési randelkezések

15 Directian as lo lrelgh! paymen!

Spocial agreements

KGldnieges megaFapodisok

Bosendore Vergmbamngen

Eémmentve, frelghl paid, fei

Bérmentesl|ds ndikdl, freight to be pold, X

2019,08,16,

-

24 Goeds

A
23 §I;;n\lr rﬁ?ﬁ am,

a carnjer

Pné" e SFT

fpe des Frachtiticory’ 3.,

T OT0 STTeTee RaTeT

recelvar; Dato on

Gul ompfangen: Datum am.

2019,08.16.

Az titvovd aldirisa és bélyeqzdje
Signalure and stamp of Ihe consignzé
Untersehrift und Stempel des Empfangers

nﬂzlé

o

i
dama  ~ 68 Raksdly
25  Velde 2 fReni alich &bur tsetut lo;
Pahrzeug [kénndgiten™3, Nutzlas
MZA297

WCYE86

w7



1-%5 und 21422 auszuf@llen unter der Verantwortung des Absenders

To be complated on the senders own responsbilly 1-15 lcluding 21+22

1-15 lovabba 21+22 rovalokat a feladd 151 ki sajdt feleldsségtre

700187

MA/ 20190198670 1. példany

felgdé M4y, citm, nrszdg) Sender {Name, address, country)
Absender (Name, Anseisilt, Lapd)

Robert Bosch Elektronika KFT.

NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT

INTERNATIONALER FRAGHTBRIEF

A fuvarozdsra ellérd megéllapod.’:s esetén is a Nemzetktzl Arufuvarozas] egyozmény
(CMRY kozésol

iz Iré

Robert Bosch (it 1. “This Carrige [s subfect, nulvnthsiandlng any clause to the conleary lo the Conveatian

= on ihe Contrac! far the Inlesnational Camige of Goods by Road (CMR)

3000 Hatvan Dlese Beitrderung {rotz olner il den B i
" des Obereink Gibecden Befdnd g Im | st gl

HU tesverkehr (CMR)

Alvevb {Név, cim, orszég) Gonsignee (Name, address, country)
Empfanger {Name, Anschrift, Land)

Fuvarozd (Név, cim, orszég)
16 Carrier {Name, address, country)
Frachtfthrer (Name, Anschrift, Land)

MAGNAPT S.P.A.

VIA DE| CICLAMINI 4.

- JL-::lOTRAl’QS i -

70026 MODUGNO

15751 Vép, Kassaiu. ~

iT

f);:j

Az dru kiszolgalasi helye (helység, orszag)
3 Place of delivery of the goods (Place, country)
Auslieferungsort des Gules (O, Land)

Tovabhi fuvarozok (Név, elm, orszag)
17 Successive carrlers (Name, address, Country)
Nachfolgende Frachtfahrer {Name, Anschrift, Land)

helységlplace/Ort ! 70026 MODUGNO

orszégicountry/lLand (T

aru kiszolgalasl nelya es IJoponla (nelyseg, orszag, IGCPoN|
4 Prace and date of taking over of the goods {Place, country, date}
Ort und Tag der Ubernahme das Guftes (011, Land, Dalum)

A fUvarozo 1ennianasal es Dejagyzesal

48 Carrier's raservations and observations

helységiplace/On 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachifirer
orszagicountrylland  HU
idépontdale/Dalum  2019,08.16

TR OT

5 Beigeltgte

Dalkepmants

Annexed docurnents

SAP-260051

.

§Eredati EKAER bizonylat odaadva & Fuvarozdnakl
[T

damﬁszam m St szdm
Marks and Nes Number ot Csomagolas mddja ése Statistical Grass welght in Térfogal (m3) .
6 Kemnzeichen 7  packages 8 Maled of packing 9 Namn of tho number 11 ko # Volumeinm3
uned Anzoh! dar Ar{ dar Verpackung foods Statistiknumnemer Brutlogewicht in Umirang in m3
Nummem Packsllickn Beralchnung Ka
129 PAL KFZ-Zubetid4 13886
- ~ £ . -, Az o TR ) P T / /
CEREGNA T 6F FPAZ Ded [PV CS{IEAL |50
i B
. N 1 2 r
COGS [N CAT b4 1ol A RGO dTTA
Osztaly Szém  Beld "
Class Number  Leller Klasse, Ziffer, Buthstabe 13986 0
A {ofad rendolkezésel (Vim- ds egydb hivatalos kezelfs) Fizedendd Felads, Sander. Pénznem, Atvevo
13  Senders Instructions {Customs and other formalilities) 48 To be paid by A!:sencller N Cutrency, Consignee
Anwelsungen des A (2all- und sonstige amiliche Bek ) Zu zehlen vom Wahrung Empisnger
P:040708
0
Visszalbeitds A szalllldssal kapeset kal hidinytalanu) dtvell
14  Reimbursement {Shipping documents are completely Yook aver
Rlickerslatlung Ich kabe die Tr 1enta Bber
15 Fuvardij-fizelési rendelezések 20 Kdldnleges megéllapaddsok Basondare Vereinbarungen
Dicectlon as lo freight payment Special agreemenls
Bémmentve, freighl pald, frel
Bérmeatesilés ndk0l, freight to be paid, %
P04 e T oo
am 2016.08.16. g4 G004 recelved: Date on 2019688,
an R Gut empfangen: Datum am.

e

cﬂny

g Suddde T{ET.
23 f;lqnal aand amp gfMhe camrier
d

}I(gpnl des Frachifahrery 3,

Az tvav alalrisa ds bityegzse
Slgnature and stamp of the cansignad
Unterschrift und Stempol des Emplingess

Jérrnﬂ 082 ar?r' A |Resily
25  Velele 9 Is Al bar Useul to;
Fahrzeug Kehndetnen Nutzla
MZA287

WCYe9s




